
Dana 20. rujna 2021. učenici 
7. i 8. razreda krenuli su na 

jednodnevni izlet na Plitivi-
čka jezera. Oko podneva 
naša mala ekspedicija stigla 

je u pratnji učitelja Ivana 
Gazde, Ivane Šćuric, Kristine 

Giacometti i Monike Vargić. 
Prva stanica nam je bila pris-

tanište brodova gdje smo se 
ukrcali kako bi došli na drugi 

kraj najvećeg jezera Kozjak. 
Došli smo do mjesta gdje 
smo se odmorili, a zatim 

nastavili šetnju po stazama 
koje se protežu svuda oko 

jezera. Tijekom hoda vodite-
ljica je podijelila zadatke 
učenicima koji su trebali 

zapamtiti imena jezera, živo-
tinja, slapova i biljaka. Tije-

kom šetnje stali smo kod 
karte i vidjeli gdje se točno 

nalazimo unutar Nacional-
nog parka. Nakon stanke 

nastavili smo hodati do naj-
većeg slapa koji je visok čak 
87 metara. Tijekom puta 

vidjeli smo manje 
slapove i neke živo-

tinje, a jezera su bila 
prekrasne tirkizne 
boje. Kod velikog 

slapa smo se slikali i 
razgledavali, a zatim 

krenuli prema izlazu 
gdje nas je čekao 

autobus. Na putu 
kući kao što je bilo i dogovoreno, stali smo u Burger Kingu na 

klopu, a zatim se puni dojmova s izleta zaputili svojim kućama.  

Lejla Klinac 

SRETNU I  USPJEŠNU 2021. /  2022.  ŠKOLSKU GODINU 
SVIM UČENICIMA I  DJELATNICIMA ŠKOLE!  

VITEZ     

                    IZLET NA PLITVIČKA JEZERA  

Vlada Republike Hrvatske 
2021. godinu proglasila je 
Godinom čitanja u cilju raz-
voja motivacije i interesa za 
čitanje te jačanja svijesti o 
važnosti čitanja. U skladu s 
tim, naša škola ove školske 
godine provodi školski pro-
jekt Put oko svijeta u 175 
dana—tko čita (ne) skita 
posvećen knjizi i čitanju. 

Dana 22. rujna 2021. godine 
okupili smo se u školskoj 
knjižnici gdje je knjižničarka 
Ines Vidović ugostila našu 
umirovljenu učiteljicu hrvat-
skoga jezika Đurđu Vučetić. 
Ona je kao član Društva es-
perantista Bjelovara održala 
predavanje za učenike od 5. 
do 8. razreda o esperantu u 
sklopu projekta Promocije 
esperanta među mladima. 
Esperanto je međunarodni 

umjetni jezik nastao 1887. 
godine , a u prijevodu znači 
onaj koji se nada.  

Učiteljica Đurđa je pričala je 
o tome kako su se njeni pri-
jatelji iz stranih država dopi-
sivali pomoću pisama pisa-
nih esperantom, a neke od 
njih nam je i pokazala. Uče-
nici 8. razreda Petar, Iva, 
Kristina i Marina pričali su 
svoje doživljaje o svom pr-
vom susretu s esperantom. 
Pročitali su nam i pjesmice 
na esperantu, a zatim i njihov 
prijevod.  

Cilj predavanje bio je upoz-
nati mlade s esperantom i 
motivirati ih da se njime 
bave kako bi što kvalitetnije 
provodili svoje slobodno 
vrijeme i upoznali vršnjake 
istih interesa diljem svijeta.  

 

Lejla Klinac i Ena Korpar  

 

 

BROJ 1,     
GODINA 3. 

M J E S E Č N I  Š K O L S K I  L I S T   
O S N O V N E  Š K O L E  I V A N A  V I T E Z A  T R N S K O G  

 U OVOM BROJU 
ČITAJTE: 

Godina čitanja—esperanto 

Naši prvašići 

Domaćinstvo u PŠ Bulinac 

Izlet na Plitvička jezera 

Predstava Majstori  

Naše lutke na PIF-u 



INTERVJU S UČITELJICOM 1. RAZREDA SABRINOM BLAŽEVIĆ-HOLUBEK                      

I NJEZINIM UČENICIMA 

VITEZ     Stranica 2 

Što vas je potaklo da završite 
učiteljski fakultet? Pa to je vrlo 
dobro pitanje. Ja sam zapravo 
odrasla u učiteljskoj obitelji i 
djetinjstvo sam provela odlazeći 
s mamom u njezinu školu. U 
srednjoj školi nisam imala želju 
da postanem učiteljica već vete-
rinarka, no spletom okolnosti 
nisam otišla na veterinarski 
fakultet već sam upisala učitelj-
sku akademiju te sam tamo 
odabrala smjer razredne nastave 
i prirodoslovlja, ali rad s djecom 
ne bih mijenjala ni za što na 
svijetu. 

 

Koliko dugo već predajete u 
razrednoj nastavi i dosadi li 
vam ikad? Imam 19 godina 
radnog staža i moram priznati 
da sam na početku radila u usta-
novi koja se brine o djeci s teš-
koćama u razvoju. Radila sam i 

u srednjoj školi i tamo predavala 
nestručne predmete. Kada sam 
došla u osnovnu školu shvatila 
sam da je to ono što ja najviše 
volim. Ovaj posao je najbolji 
posao na svijetu i nikad vam ne 
dosadi jer svaki dan možete biti 
netko drugi i nikad se ne ponav-
ljate, stalno se nešto novo do-
gađa, svaki dan se pripremate i 
svaki dan vas dočeka nešto novo  
i svaki dan započnete kako ste 
planirali, ali nikad ne znate kako 
će završiti. 

 

Predavali ste i u drugim škola-
ma, koja je glavna razlika 
između naše škole i drugih 
škola? Stvarno mogu reći da 
imam iskustvo rada u puno ško-
la, ali glavna stvar koja je zajed-
nička svim školama je to da nije 
bitno u koju školu dođeš već si 
ti bitan kao osoba i kako ćeš tu 

sredinu prihvatiti. Uvijek sam 
se stavljala u situaciju da sam 
ja ona koja dolazi i da se mo-
ram prilagoditi, no ja sam vrlo 
prilagodljiva osoba što je u 
današnje vrijeme vrlo teško i to 
je jedna pozitivna osobina. 
Gdje god sam došla nikada 
nisam mislila negativno već 
sam cijelo vrijeme mislila pozi-
tivno i meni su djeca bila prio-
ritet. Meni je bilo važno da 
meni bude dobro s njima i nji-
ma sa mnom. Kada sam došla 
ovdje zbog prerano preminule 
učiteljice Nataše trudila sam se 
stvari preokrenuti na pozitivnu 
stranu i da u tadašnji četvrti 
razred uđem pozitivno i da oni 
mene prihvate kao i ja njih. 
Mislim da je moj najveći us-
pjeh upravo što sam došla u 
njihov četvrti razred i uspjela 
ga završiti, a da oni nisu os-

Učenici 1. i 2. razreda PRO 

Bulinac su na satu Domaćins-

tva učili o bontonu odnosno 

lijepom ponašanju za stolom: 

kako pravilno postaviti pribor 

za jelo i kako složiti salvetu 

na više načina.  

Bilo im je zabavno i razigra-

no, a naučili su i nešto novo. 

 

Učiteljica Snježana Mikac 

DOMAĆINSTVO U PRO BULINAC 

INTERVJU S PRVAŠIĆIMA IZ NOVE RAČE 

Lana: Kako vam se do sada sviđa u školi?  
Prvašići: Super! Dobro je! 

Lana: Koji vam je najdraži predmet?  
Prvašići: Engleski jezik, Priroda i Hrvatski jezik. 

Lana: Što bi htjeli biti kad odrastete?  
Prvašići: Trgovac, poljoprivrednik, frizer... 

Lana: Ima li nešto što vam se ne sviđa u školi? 
Prvašići: Volimo sve!!! 

Lana: Koji predmet baš i ne volite? 
Prvašići: Matematiku, Hrvatski jezik i domaću zadaću kada  ju imamo. 

Lana: Koja vam je najdraža boja?  
Prvašići: Crna, plava, zelena, roza, zlatna i crvena. 

Lana: Kako vam se sviđa vaša učiteljica?  
Prvašići: Naša učiteljica je baš dobra, jako ju volimo! 

jećali neki veliki nedostatak. Ova 
škola je vrlo lijepa i ima dušu, a 
djeca su vrlo pristojna. Ova škola 
kao i druge ima svoje karakteristi-
ke i vrlo je lijepo opremljena te 
mislim da će mi u budućnosti biti 
vrlo lijepo ovdje i sretna sam zbog 
toga.   

 

Koji vam je najljepši, a koji naj-
teži dio vašeg posla? Najljepši dio 
moga posla je kada vidim da sam 
nešto uspjela naučiti djecu i kada 
vidim da to shvaćaju. Najteži dio je 
svakako kada vidite da je dijete 
tužno, da plače i pati duboko u 
sebi, a vi ne znate razlog zašto je 
tužno i onda dođete kući  i to vam 
se cijelo vrijeme vrti po glavi.  

Lorna Benko 
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PIF je najstariji i najveći 

međunarodni festival kazali-

šta lutaka u Hrvatskoj. U 

imenu je zadržao esperantski 

naziv Pupteatra Internacia 

Festivalo u spomen na osni-

vače – Studentski esperantski 

klub (SEK).  

Dana 16. rujna 2021. godine 

nakon nastave učiteljica Ani-

ta Malek vodila je učenice 

naše škole i članicu Bjelo-

varskog kazališta na otvore-

 

 

 

 

 

 

 

 

 

nje izložbe lutaka u Kulturni 

centar Travno, u Zagreb. 

Na izložbi smo vidjele svoje 

lutke kao i puno drugih luta-

ka. Svi sudionici dobili su 

zahvalnice. 

Lijepo smo se zabavile, a 

također smo dobile puno 

ideja za naše nove lutke koje 

sada izrađujemo. 

 

Lea Manjkaz i Julija Korpar 

54. MEĐUNARODNI FESTIVAL KAZALIŠTA LUTAKA PIF 

PRVAŠIĆI PODRUČNIH ŠKOLA  

PRO Međurača, učiteljica Vanja Balaško                                      PRO Bulinac, učiteljica Snježana Mikac 

PRO Dautan, učiteljica Marija Hosi                                 

PRO Severin, učiteljica Gordana Vitanović                               



Ali kad si glumac sve ima 

neke svoje izazove. 

Je li teže raditi u zadnje 

dvije godine zbog pandemi-

je? Je bilo je, zato što nismo 

mogli dogovarati predstave, 

a mjere su bile takve da pub-

lika nije mogla doći pogleda-

ti predstavu—a to jedno bez 

drugoga ne ide. 

Jeste li imali problema s 

motivacijom u vrijeme 

lockdowna? Baš naprotiv, 

imali smo vremena posvetiti 

se mašti i novom stvaranju.  

Otkuda dobivate ideje za 

predstave? Ovisi o čemu se 

u predstavi radi. Ova je 

predstava nastala iz potrebe 

da se djeci koja kreću u ško-

Naše su novinarke Lana i 

Marcela iskoristile gostova-

nje glumaca Teatra to go, 

Gorana Smoljanovića i Deja-

na Fajfera za kratak razgo-

vor. 

Kakvi su vaši dojmovi s 

današnje predstave? Doj-

movi su fantastični! Djeca su 

bila super. Odlično je kada ti 

publika pomogne da budeš 

još bolji glumac. 

Volite li više dječju ili odra-

slu publiku? Generalno, 

djeca su zahtjevnija publika. 

Odrasli kada dođu su mirni, 

tihi i pristojni. Djeca su isto 

pristojna, ali ako im se nešto 

ne sviđa oni će to pokazati ili 

početi pričati međusobno. 

lu skrene pažnja da trebaju 

biti oprezni u prometu.  Iz 

toga smo dobili inspiraciju 

da temu prikažemo na smije-

šan način. 

Koje su vam najdraže teme 

za predstavu? Od dječjih 

predstava najviše volimo 

komedije. Također, volimo 

raditi i lutkarske predstave. 

Imate li kakvih novih 

predstava u planu? Imamo, 

ali glavni su problem mjere 

jer ne znamo hoće li publika 

moći dolaziti u kazalište. 

Tako da nam je u planu kada 

mjere popuste krenuti raditi 

novu premijeru. 

Lana Tomašinec i  

Marcela Ivančić 

Općina Nova Rača svojim je polaznicima igraonice i učenicima od 1. do 4. razreda Matične i Pod-
ručnih škola poklonila predstavu Majstori u izvedbi Teatra to go. Predstava je održana 24. rujna u 
općinskom domu. 

Majstori u predstavi imaju radni zadatak izraditi i postaviti semafor za regulaciju prometa ispred 
škole. Pritom upadaju u naizgled bezizlazne situacije i nevolje. Svjesni važnosti ispravno obavlje-
nog posla koriste metodu pokušaja i pogreške i uključuju publiku u svoju izvedbu. Zato su učenici 
istovremeno sudjelovali i uživali u izvedbi izvrsnih glumaca. 

Inače, glumci Teatra to go česti su gosti u našoj školi i učenici se uvijek vesele njihovom dolasku.  

Impresum  
 
Voditelj novinarske skupine 
Ivan Gazda 
Glavna urednica Ines Vidović 
Pomoćnik glavne urednice: 
Lorna Benko 

Novinari: Marcela Ivančić, 
Lana Tomašinec, Laura 
Benko, Lorna Benko, Ena 
Korpar, Lejla Klinac, Lea 
manjkaz i Julija Korpar 

PREDSTAVA MAJSTORI TAETRA TO GO 

INTERVJU S GLUMCIMA, GORANOM I DEJANOM 


